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Любовь русской женщины. Как это – любить по-русски?

(По произведениям русской классической и современной литературы)

Рафикова Виктория Андреевна

Россия, Забайкальский край, город Чита, МБОУ «СОШ № 30», 10 класс Б

Аннотация

Цель работы: определение особенности любви русской женщины (по произведениям русской классической и современной литературы). 

Методы и приёмы. Для реализации цели и задач данного исследования использовались следующие методы: теоретические (лингвистическое наблюдение; анализ художественных текстов; сравнение; систематизация); эмпирические (интервьюирование; анкетирование), математические (регистрация полученных данных). Использован метод исследования субъектности представлений – иконическая (образная) модель; прием ассоциаций как способ исследования характера героев художественных произведений, то есть конспект-модель [1], в основе, которой лежит образный, яркий рисунок. 

Полученные данные. Проведен литературоведческий (частично) анализ произведений А.С. Пушкина «Евгений Онегин», В. Каверина «Два капитана», Л. Улицкой «Сонечка». Проанализирована проблематика указанных произведений, составлена сопоставительная таблица (см. приложение № 2) по заявленным цели и проблеме исследования. Также представлены результаты анкетирования (таблицы и диаграммы см. в приложении № 8, 9) и интервьюирования (см. приложение № 10) по проблеме исследования,  представлена иконическая модель (см. приложение № 12). 

Выводы. В иностранных фильмах культивируется финал, где девушка отказывается от карьеры во имя любви, правда, при этом и карьера в итоге налаживается. А все почему? Потому что для НИХ это подвиг, для НАС – это норма. Получается, что жертвовать во имя – это настолько про русских женщин, что это уже естественно и незаметно, как воздух. При этом самопожертвование — это одна из ключевых особенностей любви русской женщины, поэтому мы выбрали эту тему, тему о сильной, любящей, отдающей русской женщине.


«Любовь всегда обещает несбыточное...»…  Тема любви актуальная и в древнерусской, и в  классической литературе, нашла свое продолжение в современных художественных произведениях. Ведь любовь - это самое чистое и прекрасное чувство, которое воспевалось ещё с античных времён. Любовь одинакова всегда, будь это любовь юношеская или более зрелая. Любовь не стареет.
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План исследований

Проблема или вопрос, подлежащий исследованию: выявление особенности любви русской женщины (по произведениям русской классической и современной литературы: А.С.Пушкина, В.А.Каверина, Л. Улицкой). 

Гипотеза: если мы рассмотрим женские образы в произведениях русской классической и современной литературы, то докажем, что героини исследуемых произведений обладают редким даром любви.

Теоретическая значимость исследования заключается в том, что определены особенности характеров женских образов в произведениях о любви (на примере произведений А.С.Пушкина, В.А.Каверина, Л.Е.Улицкой). В подростковом возрасте происходит смена значимых лиц и перестройка взаимоотношений, молодые люди ищут ответы на волнующие их вопросы. И находят их в художественной литературе. Автор доказывает, что произведения русской классической и современной литературы воспитывают у учащихся чувства милосердия, доброты, благородства, самопожертвования, умения любить.

Практическая значимость исследования заключается в том, что текст данного исследования и его результаты можно довести до школьников, учителей и родителей. Можно выступить с текстом исследования и презентацией к нему на родительских собраниях и конференциях по проблеме любви. 

Новизна работы определяется тем, что представлены сопоставительные таблицы по проблеме исследования. Также проведено экспериментальное наблюдение, анкетирование, интервьюирование, подтверждающие цель исследования.

Подробное описание методов. Нами использовался метод литературоведческого анализа художественного текста (см. приложение №) в качестве ведущего. Литературоведческий анализ – это анализ и интерпретация художественного произведения как единицы литературы. Анализ является важнейшим методом научного постижения литературного произведения. Ученые-литературоведы предлагают различные способы и алгоритмы анализа в зависимости от их научных взглядов [2].

Литературоведческий анализ обычно включает в себя:

· изучение контекста;

· определение жанра произведения;

· анализ структуры, сюжета и композиции произведения;

· определение конфликта в произведении;

· определение тематики и проблематики произведения;

· анализ названия произведения;

·  анализ образа автора и определение его роли в произведении;

· анализ образов главных героев;

· анализ других образов в произведении;

· анализ художественных деталей и используемых приемов;

· определение основной идеи произведения;

«Метод анкетирования — вербально - коммуникативный метод, в котором в качестве средства для сбора сведений от наблюдателя используется специально оформленный список вопросов — анкета» [3, с. 54]. Анкетирование — опрос при помощи анкеты. 

Анкетирование является одним из наиболее распространенных научных исследовательских методов. Анкетирование обычно проводится с использованием данных наблюдения, которые (наряду с данными, полученными при помощи других исследовательских методов) используются при составлении анкет.

Существуют три основных типа анкет, применяемых в психологии:

1. Анкеты, составленные из прямых вопросов и направленные на выявление осознаваемых качеств испытуемых. Например, в анкете, направленной на выявление личностных качеств «идеального» собеседника, можно использовать вопрос: «Для Вас любовь – …». 

2. Анкеты селективного типа, где испытуемым на каждый вопрос анкеты предлагается несколько готовых ответов; задачей испытуемых является выбор наиболее подходящего ответа (см. приложение № 8).
3. Анкеты - шкалы; при ответе на вопросы анкет - шкал испытуемый должен не просто выбрать один из готовых ответов, а проанализировать (оценить в баллах) правильность предложенных ответов. Например, для определения характера любви  можно использовать такой вопрос: «Нужно ли отказываться от своих интересов ради любимого человека?». В качестве возможных ответов можно предложить следующие: да, нет, затрудняюсь ответить и т.д.

Между этими тремя типами анкет не существует принципиальных различий, все они являются лишь различными модификациями метода анкетирования. Мы использовали анкеты селективного типа и анкеты, составленные из прямых вопросов, направленные на выявление осознаваемых качеств испытуемых. Бесспорным достоинством метода анкетирования является быстрое получение массового материала, что позволяет проследить ряд общих изменений в зависимости от ситуаций. 

Также нами использовался метод интервью [4]. Интервьюирование представляет собой своего рода технологию, включающую в себя следующие этапы: подготовка интервью (общая и конкретная подготовка); начало; основная часть; завершение; обработка результатов.

Подготовка интервью (общая). Под общей подготовкой понимается подготовка к интервьюированию вообще, а под конкретной - подготовительная работа к проведению интервью с конкретными респондентами по заранее определенной теме.

Подготовка интервью (конкретная). Конкретная подготовка интервью включает в себя принятие решений по ряду ключевых вопросов исследования: выбор респондентов, составление вопросника, определение времени и места интервью, определение способа записи.

Начало интервью. Начало интервью выделяется в особый этап в связи с тем, что оно выполняет специфические функции. Эти функции связаны не с получением информации, а с установлением психологического контакта с респондентом. 

Основная часть интервью начинается с того момента, когда респондент дал свое согласие на интервью. В основной части все функции разговора с респондентом интервьюер подчиняет одной - информативной. В итоге интервью он должен получить полную и глубокую информацию по проблеме исследования. Все поведение интервьюера определяется этой целью.

Завершение. Как и начало интервью, завершение выделяется в особый методический этап в связи с его специфическими функциями. Поскольку к моменту завершения интервью сбор информации по теме исследования окончен, эти функции в основном не являются информационными.

Редактирование. Существует три аспекта редактирования: 

1) стилистическая обработка фраз и их сочетаний (специфика редактирования текстов интервью состоит в том, что исходные высказывания респондентов делаются в устной форме);

2) логический контроль (принципы логического контроля в ходе интервью и в процессе последующего его редактирования одни и те же. Интервьюирование в этом смысле можно охарактеризовать как «редактирование» в процессе устной беседы. Чем более эффективен был логический контроль в процессе интервью, тем меньше логических ошибок будет зафиксировано в ходе редактирования; тексты редактирования должны превратиться в стилистически грамотную письменную речь; 

3) формирование текстовой композиции (построение литературного, научного или иного произведения, объединяющее все его элементы в единое целое; организующим принципом построения композиции является то или иное логическое основание). 

В исследовании была использована литература по названной проблеме. В работах ученых рассматриваются методы исследования обозначенной проблемы:

1. Загвязинский В.И. и Атаханов Р.А. В учебном пособии рассматривают теоретические и практические вопросы экспериментальной работы в школе и других образовательных учреждениях, начиная от определения проблематики, выбора темы, уточнения исходных фактов и теоретических положений до апробации и литературного оформления работы. Охарактеризованы приемы выдвижения гипотезы, процесс возникновения идеи и замысла исследования, охарактеризованы основные методы и методики поисковой работы, условия развития творчества и исследовательских умений педагогов, студентов.

2. Белановский С. А. Сравнительный анализ свободного и формализованного интервью в социально-экономических исследованиях. Настоящая книга - первое в России учебно-методическое пособие по проведению глубокого интервью в социальных исследованиях. Глубокое интервью широко применяется при изучении проблем, связанных с проблемами образования молодежи. Издание книги ставит своей целью расширение методической базы, используемой в отечественных социальных исследованиях. Предназначена для социологов, психологов, экономистов, журналистов, преподавателей и студентов.

 3. Мангейм Дж. Б., Рич Р.К.: Методы исследования. – М.: Издательство «Весь Мир», 1997. – 544 с. Американские профессора Дж. Б. Мангейм и Р. К. Рич рассматривают сложные вопросы исследовательского процесса – от постановки задачи до интерпретации результатов. Предназначена для тех, кто хочет овладеть исследовательскими приемами. 

4. Пушкин А.С. Евгений Онегин. Роман в стихах. - М.: «Художественная литература»,1984. - 255с.  Проблема отношения к любви является главенствующей в этом произведении. Причудливо переплетаются судьбы героев, где каждый ищет свой путь решения проблемы. Портрет Татьяны продиктован полным одобрением со стороны поэта. Ее отказ от любви, от личного счастья, навсегда связанного для нее с Онегиным, делает ее образ цельным, гармоничным.

5. Каверин В.А Два капитана. Приключенческий роман.-  В книге рассказывается об удивительной судьбе немого сироты из провинциального города Энска, который с честью проходит через испытания войны и беспризорности, чтобы завоевать сердце любимой девушки Кати Татариновой. Повествование о нелегком жизненном пути главного героя, поставившего себе целью восстановить справедливость, несмотря на трудности, обман и измену. «Бороться и искать, найти и не сдаваться!» — вот кредо двух капитанов — Ивана Татаринова и Александра Григорьева, никогда не встречавшихся, но во многом похожих.

6. Л. Улицкая. Сонечка. «Новый мир». 1992. - История Сонечки, которая всю жизнь питается великой литературой, как другие хлебом насущным. И даже счастливый брак и семья выглядят в повести как временное отклонение от главного пути. Муж умер, получив последний подарок судьбы – юную красавицу Ясю, дочь далеко, и Сонечка возвращается в свой сладко пахнущий книжный мир, чтобы уже никогда не покидать его… 
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Научная статья (описание работы)

Проблема: выявление особенности любви русской женщины (по произведениям русской классической и современной литературы: А.С.Пушкина, В.А.Каверина, Л. Улицкой). 

Задачи исследования: 1) провести частичный литературоведческий анализ художественных произведений, в которых авторы рассматривают проблему любви и её решение героями (женские образы); 2) определить особенности отношения к умению любить у людей разных возрастных категорий.                                                                                                                                                                                                                                                                                          

Для решения поставленных в работе цели и задач были использованы методы литературоведческого анализа художественного текста, анкетирования [5] и интервьюирования.

Актуальность выбранной темы можно объяснить тем, что в подростковом возрасте происходит смена значимых лиц и перестройка взаимоотношений с окружающим миром, подросток ищет ответы на волнующие его вопросы. И находит их в художественной литературе. 

Автор исследования хочет привлечь внимание к проблеме любви, так как её решение поможет становлению личности подростка в таком сложном современном мире.


Современное состояние проблем.  На уроках литературы мы, конечно же, часто говорили о  любви, о драматичном отношении к любовным узам героинь русских произведений. Так вот однажды на уроке я услышала интересную мысль, к которой до сих пор так или иначе мысленно возвращаюсь.


Для русских женщин основой для любви становятся два чувства: либо восхищение, либо сочувствие. Восхищение как стимул для проявления интереса и его последующего закрепления – это понятно, поэтому наверняка не требует пояснений. Что касается сочувствия (жалости), здесь требуется, на мой взгляд, пояснение.


До сих пор во многих местах России (например, в Красночикойском, Балейском, Улетовском районах Забайкальского края), в деревнях, где живы еще носительницы прошлых традиций в отношениях, где женщина подчиняется мужу, где у всех привычное разделение обязанностей, говорят вместо «я его люблю» «я его жалею». Материнское неизбывно в русской женщине. В женщинах заложено быть по-своему сильными: там, где мужчина слаб, женщина должна найти в себе силы поддержать его, быть рядом, вытерпеть его душевные метания, обогреть теплом своего всегда (даже если еще нет детей) материнского сердца (к такому выводу я пришла, проанализировав ответы, данные респондентами в ходе интервью, см. приложение № 10). Опять срабатывает нормальная человеческая психология: чем больше мы вкладываем сил во что-то или в кого-то, тем больше мы это любим. Потому что мы ценим и того, кто вдохновляет нас на подвиги, и сами подвиги – это делает нас в наших глазах лучше, правильнее, нужнее.

Так вот русская женщина, пожалев мужчину, ощутив в себе мощное материнское начало, вызванное избранником, понимает, что прикипает к нему душой, ощущает сильнейшую связь с ним. Разве это не может стать укрепляющим материалом для долгих отношений?! 

Итак, в своей исследовательской работе мы доказываем, что героини исследуемых произведений обладают редким даром любви. Для русских женщин основой для любви становятся два чувства: восхищение и сочувствие. При этом самопожертвование — это одна из ключевых особенностей любви русской женщины, поэтому я выбрала эту тему, тему о сильной, отдающей русской женщине.

Любовь не всегда слепа, и, может быть, 

нет ничего мучительнее,

 как всем сердцем любить человека, 

сознавая, что он недостоин любви.

Сомерсет Моэм.


В. Г. Белинский назвал роман «Евгений Онегин» «энциклопедией русской жизни», так как в нем, как в зеркале, отразилась вся жизнь русского дворянства той эпохи. В центре внимания поэта жизнь, быт, нравы, поступки молодого человека Евгения Онегина. Евгений Онегин является первым литературным героем, открывающим галерею так называемых лишних людей. Он образован, умен, благороден, честен, но светская жизнь в Петербурге убила в нем все чувства, стремления, желания. Он «до времени созрел», стал молодым стариком. Ему неинтересно жить. В этом образе Пушкин показал болезнь века — «хандру». Онегин действительно тяжело болен социальной болезнью своего времени. Даже искреннее чувство — любовь — неспособно воскресить его душу. 


Образ Татьяны Лариной — противовес образу Онегина. Впервые в русской литературе женский характер противопоставлен мужскому, и, более того, женский характер оказывается сильнее и возвышеннее мужского. Пушкин с большой теплотой рисует образ Татьяны, воплощая в ней лучшие черты русской женщины. Он в своем романе хотел показать обыкновенную русскую девушку. Автор подчеркивает отсутствие в Татьяне необычайных, из ряда вон выходящих черт. Но героиня в то же время удивительно поэтична и привлекательна. Неслучайно Пушкин дает своей героине простонародное имя Татьяна. Этим он подчеркивает простоту девушки, ее близость народу. 
    Татьяна воспитывается в усадебном поместье в семье Лариных, верной «привычкам милой старины». Характер Татьяны формируется под влиянием няни, прототипом которой поэту послужила чудесная Арина Родионовна. Татьяна росла одинокой, неласковой девочкой. Она не любила играть с подругами, была погружена в свои чувства и переживания. Она рано пыталась понять окружающий мир, но у старших не находила ответы на свои вопросы. И тогда она обращалась к книгам, которым верила безраздельно:


    Ей рано нравились романы; 
    Они ей заменяли все: 
    Она влюбляла ся в обманы 
    И Ричардсона, и Руссо.



Окружающая жизнь мало удовлетворяла ее требовательную душу. В книгах она видела интересных людей, которых мечтала встретить в своей жизни. Общаясь с дворовыми девушками и слушая рассказы няни, Татьяна знакомится с народной поэзией, проникается любовью к ней. Близость к народу, к природе развивает в ней нравственные качества: душевную простоту, искренность, безыскусность. Татьяна умна, своеобразна, самобытна. От природы она одарена:


Воображением мятежным,

Умом и волею живой, 
    И своенравной головой, 
    И сердцем пламенным и нежным.


    Умом, своеобразием натуры она выделяется среди помещичьей среды и светского общества. Она понимает пошлость, праздность, пустоту жизни деревенского общества. Она мечтает о человеке, который внес бы в ее жизнь высокое содержание, был бы похож на героев ее любимых романов. Таковым ей показался Онегин — светский молодой человек, приехавший из Петербурга, умный и благородный. Татьяна со всей искренностью влюбляется в Онегина: «...Все полно им; все деве милой без умолку волшебной силой твердит о нем». Она решается написать Онегину любовное признание. Резкий отказ его является полной неожиданностью для девушки. Татьяна перестает понимать Онегина и его поступки. Героиня находится в безнадежном положении: она не может разлюбить Онегина и в то же время убеждена, что он не достоин ее любви. 
    Онегин не понял всей силы ее чувства, не разгадал ее натуры, так как выше всего ценил «вольность и покой», был эгоистом и себялюбцем. Любовь приносит Татьяне одни страдания, ее нравственные правила тверды и постоянны. В Петербурге она становится княгиней, обретает всеобщее уважение и преклонение в «высшем свете». За это время она сильно меняется. «Равнодушною княгиней, неприступною богиней роскошной, царственной Невы» рисует ее Пушкин в последней главе. Но все равно она прелестна. Очевидно, эта прелесть была не в ее внешней красоте, а в ее душевном благородстве, простоте, уме, богатстве душевного содержания. Но и в «высшем свете» она одинока. И здесь она не находит того, к чему стремилась возвышенной душой. Свое отношение к светской жизни она выражает в словах, обращенных к Онегину, вернувшемуся после скитаний по России в столицу:

 ...Сейчас отдать я рада 
    Всю эту ветошь маскарада, 
    Весь этот блеск, и шум, и чад 
    За полку книг, за дикий сад, 
    За наше бедное жилище...



В сцене последнего свидания Татьяны с Онегиным еще глубже раскрываются ее душевные качества: нравственная безупречность, верность долгу, решительность, правдивость. Она отвергает любовь Онегина, помня, что в основе его чувства к ней лежит себялюбие, эгоизм. 


 Делая вывод по проблеме исследования, можно сказать, что главные черты характера Татьяны — сильно развитое чувство долга (перед мужем, семьей, Богом и людьми), которое берет верх над другими чувствами, и душевное благородство. 

Я вас люблю (к чему лукавить?),

Но я другому отдана;

Я буду век ему верна.

Это и делает ее облик таким привлекательным. Татьяна Ларина открывает собой галерею прекрасных образов русской женщины, нравственно безупречной, ищущей глубокого содержания в жизни. Об этом замечательно сказал великий русский писатель Ф. М. Достоевский, рассуждая над мотивами поступка Татьяны: «А разве может человек основать свое счастье на несчастии другого? Счастье не в одних только наслаждениях любви, а в гармонии духа». Именно эта «гармония духа» и составляет сущность характера Татьяны и делает пушкинскую героиню «милым идеалом», одним из самых привлекательных и ярких женских образов русской и мировой литературы. Сам поэт считал образ Татьяны «идеальным» образом русской женщины.

Любовь – это желание жить.

Максим Горький.

«Два капитана» - самая известная книга Каверина (см. приложение №  ). В этом произведении Катю без сомнения так же, как и Саню Григорьева, можно назвать настоящим человеком. Это очень добрая и мягкая  девочка с косичками и темными живыми глазами, которая все же отличается внутренней силой и стойкостью. Она умеет ценить людей и стремится только к хорошему, несмотря на то, что она немного «задается».


Судьба очень часто разводили мальчика и девочку: история с Кораблевым, навет Ромашки на Саню и Катю, обвинение в смерти Марьи Васильевны, мамы Кати. На похоронах Саня подходит к Кате, но та отворачивается от него. Иван Павлович Кораблев во многом помогает Сане и Кате. При его содействии в отношениях между молодыми людьми исчезает недоверие: Саня понимает, что Кате пытаются навязать брак с Ромашкой. Катя покидает дом Татариновых. Теперь она геолог, начальник экспедиции. 


Саня и Катя, теперь Татаринова-Григорьева, живут то на Дальнем Востоке, то в Крыму, то в Москве. В конце концов они поселяются в Ленинграде сообща с Петей, его сыном и Катиной бабушкой. Саня участвует в войне в Испании, а потом отбывает на фронт. Однажды Катя снова встречает Ромашку, и тот рассказывает ей о том, как он, спасая раненого Саню, пытался выкарабкаться из окружения немцев и как Саня пропал. Катя не хочет верить Ромашке, в это трудное пора она не теряет надежды. И реально Ромашка лжет: на самом деле он не спас, а бросил тяжелораненого Саню, отобрав у него оружие и документы. Сане удается выбраться: он лечится в госпитале, а оттуда отправляется в Ленинград на поиски Кати. 


В Ленинграде Кати нет, зато Саню приглашают лететь на Север, где уже тоже идут сражения. Саня, так и не найдя Катю ни в Москве, где он просто разминулся с ней, ни в Ярославле, думает, что она в Новосибирске. Во время успешного выполнения одного из боевых заданий экипаж Григорьева совершает вынужденную посадку недалеко от того места, где, по мнению Сани, надобно искать следы экспедиции капитана Татаринова. Саня находит тело капитана, а также его прощальные письма и отчеты. А вернувшись в Полярный, у доктора Павлова Саня находит и Катю. 


Жизнь Кати также нельзя назвать простой. Ярче всего эта героиня, на мой взгляд, раскрывается во взрослом возрасте. Катя – жена летчика Саши Григорьева. Это сильная женщина, умеющая бороться со своими страхами и умеющая помочь, поддержать в трудную минуту. 

Катя, так же, как и все жены летчиков, волнуется за своего мужа, переживает о его судьбе, когда он уходит в очередной полет. Она волнуется, когда в отряд приходят новые машины, потому что это верный знак нового задания для ее мужа. Катя волнуется, без конца звонит в штаб и надоедает дежурному с расспросами о Сане, когда тот находится в командировке. Эта героиня говорит о себе: «Так же, как они, я уверена, что никогда не привыкну к профессии мужа, и, так же, как они, в конце концов, привыкаю». 

Таким образом, Катя не жалуется на свою судьбу. Она подчеркивает, что многие женщины, так же, как и она, живут в вечной тревоге, с которой научились справляться. Сила этой женщины проявилась и в годы войны. Тогда она, как могла, старалась помочь защитникам родины. Женщины рыли рвы, ухаживали за ранеными в военном госпитале. Можно сказать, что война и страх за близких не сломили Катю, а сделали ее еще сильнее. 

Я думаю, что Катя ни в чем не уступает своему мужу Сане Григорьеву. Она обладает такой же силой воли и мужественностью. Катю можно назвать образцом настоящей жены русского офицера, настоящей русской женщиной. Эту героиню можно смело назвать настоящим человеком. 

Анализируя вышесказанное, можно отметить, что в Кате есть женственность, мягкость, красота. Но в то же время, это очень сильный, смелый, решительный человек. Она всегда способна поддержать своего мужа в трудные моменты жизни... И никогда не предаст. Не поверит ни в его смерть, ни в то, что они не встретятся, ни во что, что бы разделило их на многие годы… Она верила ЕГО любви, она верила Своей любви. И, я считаю, эта вера и преданность Саши и Кати, помогла им выдержать нелегкие испытания судьбы и времени.

 
Роман «Два капитана» и его герои многому нас учат. Во всех испытаниях необходимо сохранять в себе достоинство, всегда оставаться человеком. При любых обстоятельствах нужно быть верным добру, любви, свету. Только тогда возможно справиться со всеми испытаниями, - утверждает Каверин. А герои его книги показывают нам, что нужно смотреть жизни в лицо, идти навстречу любым трудностям. Тогда тебе обеспечена интересная жизнь, насыщенная приключениями и настоящими поступками. Жизнь, о которой нестыдно будет вспомнить в старости.

Любовь – это бесценный дар. 

Это единственная вещь, 

которую мы можем подарить 

и все же она у тебя остается.

Лев Толстой.

Повесть «Сонечка». Для нас очень важны приемы и способы автора, которые она использует для создания образа главной героини: поэтика имени, портретная и речевая характеристики, поведение и поступки, также ее вещный мир. Данные грани художественного мира произведения Улицкой приобретают завершенность при их рассмотрении в контексте культурных традиций. Тем более что имя героини, вынесенное в заглавие повести, выполняет роль символа - «интертекстуального» сигнала, выводящего читателя на классические произведения: Софья из «Недоросля» Д.И. Фонвизина (1782) и «Горя от ума» (1822 – 1824) А.С. Грибоедова, Соня из «Преступления и наказания» (1866) Ф.М. Достоевского и др.

Традиционно в русской литературе все героини, наделенные этим именем, считаются носителями мудрости (это их основная характеристика). Это добрые, «кроткие» женщины, способные помочь и выслушать, смиренно несущие свой крест, но верящие в конечную победу добра. Данные качества неизменно угадываются не только в Соне Достоевского, но и в Софье Петровне из «задержанной» одноименной повести Л. Чуковской (1939 – 1940, опубл. 1988) и «официально» признанной героине Ю. Трифонова из «Дома на набережной» (1976).
Однако «религиозная» составляющая в образах женщин с именем София в полной мере раскрывается только с появлением работ «возвращенных» философов: В. Соловьева – «Оправдание добра» (1897), П. Флоренского «Имена» (1914) и др. Наблюдения ученых о преображающей силе божественной любви не могут не вбирать в себя сегодняшняя культура и современная проза, в которой – целый ряд произведений, в названия которых вынесено имя София. Оно привлекает внимание и авторов, наследующих традиции реалистического письма (Ф. Искандер «Софичка»), и тех, кто испытывает влияние постмодернистской эстетики (Т. Толстая «Соня»). 

Героиня Л. Улицкой умеет быть смиренной и «благодарной жизни» (И. Пруссакова), способна на самоотречение, что роднит ее с традиционными образами Софии в русской литературе и, конечно, с Соней Достоевского. Близость к Соне Мармеладовой прослеживается и в религиозном подтексте, подсвечивающем образ современной Сонечки. Но она – иудейка. Тем самым автор подчеркивает мысль: в XX в. не имеет значения, к какой конфессии принадлежит человек, лишь бы в его сознании присутствовала память о высоких нравственных ценностях. Да и не делает Улицкая свою героиню идеальной: вера её носит явно приниженный характер. Авторская ирония по отношению к Сонечке, наличие в заглавии повести «этически двусмысленного» (П. Бицилли) уменьшительно-ласкательного суффикса -ечк- позволяют провести параллель с рассказом А. П. Чехова «Душечка».

Наследуя чеховскую манеру повествования, технику портретирования, внимание к психологическим деталям и другие способы выражения авторской оценки, Л. Улицкая, возможно, пробует дописать на новом материале «Душечку» А.П. Чехова. Причем уменьшительно-ласкательная форма имени преобладает на всем протяжении романа, форма Соня употребляется автором лишь несколько раз, а полное имя Софья Иосифовна, указывающее исключительно лишь на преклонный возраст героини и не на что больше, появляется лишь в самом конце повести. Имя Сонечка  

знак совершенно не меняющейся души.Особенностью стиля писателя является то, что  лексические 

повторы, проходящие рефреномчерез всю повесть, являются символическими деталями,  дающими четкую характеристику героине и несущими смысл композиционных связок: книги, очки, книжные и т.д. не случайно слово «очки», повторяемое несколько раз, в заключительных строках повести дается с определением «легкие швейцарские» – изменилась обстановка, но изменилась ли сущность?


Экспрессивнооценочные языковые средства, используемые в создании внутреннего мира 

Сонечки (огонь влюбленности, безмятежная душа, опьяняющая страсть, возвышенное и священное отсутствие опыта, безграничная отзывчивость), создают образ, очень похожий на образы восторжен-ных и возвышенных барышень из русской классической литературы.


Ее героиня остается со своими детьми, наблюдает за их взрослением, но это усугубляет трагическое звучание финальных строк повести, где перед нами одинокая «толстая усатая старуха Софья Иосифовна», которая «вечерами, надев на грушевидный нос лёгкие швейцарские очки, уходит с головой в сладкие глубины» книжного мира. Но разве только неблагодарные дети – причина одинокой старости Софьи Иосифовны? Л. Улицкая настаивает на том, что даже материнская любовь не должна быть настолько всепоглощающей, чтобы женщина забывала о себе, превращалась в добровольную рабу, ей необходимо сохранять в себе живую душу.
В ходе исследования системы второстепенных персонажей повести Л. Улицкой «Сонечка» была выявлена одна из устойчивых доминант прозы Улицкой – опора на реальные человеческие судьбы, обращение к значимым событиям в отечественной истории и культуре. Так, в Роберте Викторовиче – муже главной героини, знаменитом художнике, угадывается то Р. Фальк, то В. Вейсберг, писавший геометрические фигуры «белым по белому» (Г. Заславский). Образ художника у Л. Улицкой подсвечивается и деятельностью «закадровых» персонажей.
 Как известно, в первой четверти XX века в русской и западной культуре господствовали модернистские течения, с которыми был хорошо знаком Роберт Викторович. Герой встречался с французским поэтом Аполлинером (1880 – 1918) – «лидером авангарда, автором термина «сюрреализм», «знакомится с Гауди», испанским «архитектурным гением» (1852 – 1926), славившимся своими модернистскими инновациями. Значимо и другое модернистское течение –  кубизм, оказавшее значительное влияние на объединение  московских живописцев – «Бубновый валет», к которому, вероятно, принадлежал Р. Фальк. Это сегодня наши соотечественники получили возможность на страницах популярных изданий и на художественных выставках увидеть полотна Пикассо, Сезанна, Ларионова. А в годы «железного занавеса» культура авангарда была под строжайшим запретом.
Наряду с персонажами, имеющими реальных прототипов,  в современной повести присутствуют вымышленные персонажи. Это Таня –  дочь Сонечки и Роберта Викторовича. Ее имя традиционно ассоциируется с пушкинской Татьяной Лариной, в «поле» которой  «господствует поэзия Верности и Долга, свобода понимается как сознательная жертва собой для счастья других» (Ю. Лотман). К сожалению, современная Татьяна далека от классического образа, ей чужды понятия и поступки «высокого» смысла.   Л Улицкая с горечью констатирует: нравственность  не передается по наследству, ее необходимо воспитывать. 
Образ Яси тоже «разрушает традиционные для русской культуры представления о женской скромности, верности и жертвенности» (Н. Лейдерман и М. Липовецкий).  Ее имя  дает возможность предположить, что Яся  Л. Улицкой близка к  образу  Аси И.С. Тургенева, произведения которого не раз упоминаются в тексте повести. Но если тургеневские героини любили самоотверженно, достойно, «у них ни одно чувство не было вполовину» (И. Тургенев), то современной Ясе чужда чистота человеческих отношений. 
 Л. Улицкая не дает ответа на вопрос: кто прав? Но ей, вероятно, ближе жизненные принципы Сонечки и Роберта Викторовича, которые сохранили себя, свои надежды и свое достоинство. Все было направлено на то, чтобы их «вывести, как клопов, чтобы и духу их не было, – а дух-то и остался» (И. Пруссакова). Этот  «дух» сохранился в Роберте Викторовиче  благодаря живописи, а в Сонечке его поддерживают книги. Таким образом, искусство, литература, ее «великий вирус» (В. Маканин) работают на «очеловечивание» человека.  У молодого же  поколения (Тани и Яси) к нему – иммунитет, поэтому происходит процесс «убывания» нравственности, утраты высоких духовных качеств. О чем и сама писательница, и ценители ее произведений явно сожалеют.

Подводя итог вышесказанному, можно сказать одной фразой: «Вот оно – всепрощение русской женщины, вот оно – жертвование во имя спокойствия ближнего, пусть и разрушившего твою семью».


Завершить разговор о редчайшем даре любви  хочется стихотворением:

Забудь слова обиды кровной,

Прими, как есть, весь белый свет.

Ведь перед Богом нет виновных,

И пред тобой виновных нет.

Обиды, ревности оковы

Рукой прощающей разбей.

Поставь превыше всех законов

Закон Любви в душе своей.

И букву этого закона

Хранят подвижников уста,

Святые лики на иконах

И на Голгофу путь Христа.

И если тот закон нарушен,

Спасая гибнущих детей,

Отец Небесный лечит души

Через обиды от людей,

Через обман и униженья,

Чтоб, с болью принимая их,

Могли мы видеть отраженье

Невидимых грехов своих.

Не осуди моралью строгой,

Обидчика благослови,

Простив душой во имя Бога,

Во имя жизни и любви.

Таким образом, нами проведен литературоведческий (частично) анализ произведений   А.С.Пушкина, В.А.Каверина, Л.Е.Улицкой. Дана характеристика главных героев произведений, проанализирована проблематика произведений. Исходя из анализа литературных произведений, можно сделать вывод о том, что любовь — это дар, который нужно беречь и при этом оставаться достойным человеком. Героини данных произведений вели себя достойно, хотя для них любовь оказалась несчастливой и даже трагичной. 

 
Главное свойство Татьяны - искреннее благородство, развитое чувство обязанности, искренность ощущения. Татьяна изменилась извне, но не в душе. Она выступает в романе как символ верности, доброты, любви. Героиня романа А.С. Пушкина "Евгений Онегин" своим богатым внутренним миром оказывает серьезное воздействие на современное поколение.


Лучше героини Каверина не скажет никто: «Да спасет тебя любовь моя! Да коснется тебя надежда моя! Встанет рядом, заглянет в глаза, вдохнет жизнь в помертвевшие губы! Прижмется лицом к кровавым бинтам на ногах. Скажет, это я, твоя Катя. Я пришла к тебе, где бы ты ни был. Я с тобой, что бы ни случилось с тобой. Пускай другая поможет, поддержит тебя, напоит и накормит — это я, твоя Катя. И если смерть, склониться над твоим изголовьем и больше не будет сил бороться с ней, и только самая маленькая, последняя сила останется в сердце — это буду я, и я спасу тебя».


Сонечка – образ любящей жены и матери, жертвующей собой ради близких людей, но судьбу её нельзя назвать несчастной, как судьбу Сони Мармеладовой. Героине Л. Улицкой выпало пережить нелюбовь дочери, а вскоре и мужа, но, не смотря на это, она осталась доброй, умной, барышней. Она человек простой и как у каждого у неё есть свои недостатки. Соня хочет быть похожа на барышень из её романов. У неё совершенно нет чувства достоинства. В ней нет загадочности, таинственности, которые должны быть присущи женщине, она же наоборот, как белый лист, – вся видна и открыта. Она привлекательная женщина, могла остаться работать в библиотеке и встретить другого более ей подходящего мужчину, но нет, почему же женщина так безрассудно бросается в порывы чувств, совершенно не осознавая, что это не настоящее и совсем не то, что ей нужно в жизни?! Может быть, во мне говорит юношеский максимализм, но хочется верить, что в моей жизни так не будет. Яркий пример – мои родители, которые воспитывают 3 детей, и до сих пор сохранили друг к другу нежные чувства (см. приложение №  ).
Нами было организовано экспериментальное наблюдение по проблеме исследования. В эксперименте участвовали 63 человека (ученики 9-10 классов и взрослые люди, представители разных возрастных категорий). Эксперимент проводился в течение 6 месяцев. Представлена сопоставительная таблица по анализу исследуемых произведений (см. приложение №  ). Взяли интервью (см. приложение № 10) у 3 человек: Натальи Михайловны Золотухиной, учителя русского языка и литературы МБОУ «СОШ № 30» г. Читы, Натальи Михайловны Рафиковой, моей мамы,  Елены Романовой, редактора Чита. ру.; также мы провели анкетирование (60 человек) по проблеме отношения к любви. В результате эксперимента получены следующие данные, представленные в таблице (приложения № 8) и диаграммах (приложение № 9), иконической модели (приложение    № 6). 

В ходе эксперимента мы обратились к конспекту-модели, в основе которой лежит образный, яркий рисунок. Это результат внутреннего диалога-размышления школьников. В педагогике этот метод исследования субъектности представлений как результат диалоговых отношений читателя и Героя назван иконической (образной) моделью. Она позволяет работать всем органам чувств и мышления, происходит не только восприятие, но и осмысление изучаемого материала. Иллюстрированная, образная (иконическая) модель производит «эффект неожиданности» [1]. В исследовании принимало участие 9 человек. Рисунки (наиболее яркие) представляют собой видение произведений А.С. Пушкина, В. Каверина и Л. Улицкой. Рисунок 1 отражает опережающее видение, желаемый для читателя исход отношений княгини Веры и Желткова. Рисунок 2 выполнен в графике. Мы не видим лица героини и можем только догадываться о ее чувствах, но поза ее тела передает страдание. Герой изображен, размыто, здесь важны чувства Веры. Рисунок 3 носит более выраженный ассоциативный характер: гранатовый браслет символизируют настоящую любовь, а ветка – любовь вне жизненного контекста.

Исходя из данных анкетирования, мы сделали вывод, что подростки бережно относятся к чувству любви. 27 человек считают, что внешность любимого человека важна, а 29 человек не согласились с этим. . На вопрос «Существует ли любовь с первого взгляда?» 22 человека считают, что существует, а 21 человек думают иначе. . Дружбу считают важнее 31 человек, а любовь 24 человека. Для 51 человека из опрошенных считают, что не нужно отказываться от своих приоритетов ради любимого человека. Любовь на расстоянии существует , согласились 40 человека, а 15 человек думают , что любви на растоянии не существует. На вопрос «Для вас любовь …» 18 человек ответили, что это самое ценное в жизни, 29 человек - любовь  может быть только одна на всю жизнь и 14 человек ответили, что  ещё не испытывал(а) это чувство 


Проанализировав ответы, данные в ходе интервью (см. приложение № 10), несмотря на разные точки зрения респондентов, пришли к выводу, что люди разных возрастных категорий и разных профессий считают любовь драгоценным чувством. А верность – главным качеством характера русской женщины. В качестве иллюстрации тезиса можно привести примеры: «Без любви жить нельзя! Любовь - это важно!» (Золотухина Н.М); «Любовь - это самое главное в жизни человека.» (Рафикова Н.М.); «Любовь жизненно важна.» (Романова Е.). Респонденты считают, что в человеку нужно ценить саму душу, доброту и отзывчивость, а всё остальное не важно!.


Проведя научное и практическое исследование проблемы, можно констатировать, что в подростковом возрасте происходит переосмысление понятия любовь. Подросток пытается понять ее сущность и находит ответы в художественной литературе. Если ты (мужчина или женщина — не важно) по-настоящему любишь, ты сумеешь совершить Поступки, пожертвовать, раствориться, сгореть и возродиться из пепла, как птица Феникс, чтобы снова любить. Стремление к любви – это у нас в крови, это то, с чем мы рождаемся и умираем.


Вспоминаются строки песни группы «Фауст»: «Кроме отношений есть любовь…» Поэтому я завершу свои размышления по поводу любви русской женщины пожеланием: любите так, как умеете только вы, как чувствуете, как понимаете, главное – любите, а остальное должно лишь подчиняться вашим чувствам, а не направлять их, уводя от главного умения в жизни.

Таким образом, гипотеза (если мы рассмотрим женские образы в произведениях русской классической и современной литературы, то докажем, что героини исследуемых произведений обладают редким даром любви) оказалась доказанной.
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